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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

KDT100

KDT100.090   KIT Serie 900  3,5 - 5 m / 350 kg

KDT100.100    KIT Serie 1000  4 - 7 m / 600 kg

Kit di accessori in acciaio zincato per cancelli autoportanti telescopici. Accessori studiati per garantire le massime prestazioni 
di funzionalità e durabilità.
Il kit Telescopico autoportante unisce i vantaggi del sistema telescopico riducendo l’ingombro in fase di apertura, con quelli 
del sistema autoportante robusto e funzionale grazie ai carrelli e senza necessità di rotaia a terra. Questo kit infatti riduce 
l’ingombro oltre l’apertura grazie alle due ante telescopiche che in fase di apertura si sovrappongono, ed è ideale in caso 
di terreno irregolare, presenza di ghiaia o detriti e condizioni climatiche difficili come nevicate frequenti.

Galvanised steel accessory kits for telescopic cantilever gates. Accessories designed to guarantee maximum performance in 
operative and durability terms.
The telescopic cantilever kit combines the advantages of the telescopic system, reducing the overall dimensions when opening, 
with those of the cantilever system that is sturdy and functional thanks to the trolleys and without the need for a ground 
rail. In fact, this kit reduces the overall dimension beyond the opening thanks to the two telescopic leaves overlapping 
when opening, and is ideal where uneven ground, gravel or debris are found, as well as difficult weather conditions such as 
frequent snowfalls.

ITALIANO
ENGLISH

KIT AUTOPORTANTE TELESCOPICO 

CANTILEVER TELESCOPIC KIT

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL CHART
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

VD1108 VDT001 VDT002

VDT004 VDT005 VDT003 VA5401 - SERIE 900
VA5402 - SERIE 1000

VA3501 VA5101 VD1200 VA5201

VDT006 VD1202 VD1303 Profilo angolare 
Angular profile

x2 x1 x1

VA6201
VA6202

x1
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x1

x1

x1
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x1
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x1

x1

x1

x1

70

60
3,5

92

84

4

ITALIANO

ENGLISH

COMPONENTI

COMPONENT LIST

ARTICOLI CORRELATI

RELATED ARTICLES

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT

MONOROTAIA 
RAILS

900 SERIES

zincato/galvanized
2 x 4,3 m  VD1404.053

1000 SERIES

zincato/galvanized
2 x 6,0 m  VD1406.075
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

INDICE DI INSTALLAZIONE

INSTALLATION INDEX

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

A L1 L2 h max C1 C2 D1 D2

(m) (m) (m) (m) (mm) (mm) (mm) (mm)

3,50 3,16 2,95 2,00 1020 788 165 185

3,75 3,35 3,12 2,00 1083 844 165 185

4,00 3,54 3,30 2,00 1147 900 165 185

4,25 3,72 3,47 2,00 1210 956 165 185

4,50 3,89 3,63 2,00 1273 1013 165 185

4,75 4,10 3,82 2,00 1337 1069 165 185
5,00 4,29 4,00 2,00 1400 1125 165 185

A L1 L2 h max C1 C2 D1 D2

(m) (m) (m) (m) (mm) (mm) (mm) (mm)

4,00 3,92 3,40 2,00 1416 900 215 240

4,25 4,09 3,58 2,00 1464 956 215 240

4,50 4,26 3,77 2,00 1513 1013 215 240

4,75 4,44 3,95 2,00 1562 1069 215 240

5,00 4,61 4,13 2,00 1610 1125 215 240

5,25 4,78 4,32 2,00 1659 1181 215 240

5,50 4,96 4,50 2,00 1708 1238 215 240

5,75 5,13 4,68 2,00 1756 1294 215 240

6,00 5,30 4,87 2,00 1805 1350 215 240

6,25 5,48 5,05 2,00 1854 1406 215 240

6,50 5,65 5,23 2,00 1903 1463 215 240

6,75 5,83 5,42 2,00 1951 1519 215 240

7,00 6,00 5,60 2,00 2000 1575 215 240

A

L1

L2

h
 (

m
a

x
)

D2 C2 D1 C1 D1

SERIE 900

SERIE 1000

L1 = ingombro posteriore /back footprint

ITALIANO
ENGLISH

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL CHART

DIMESIONAMENTO
DIMENSIONING

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT

ESEMPIO MISURE FUORI TABELLA
EXAMPLE OF OUT-OF-TABLE 
MEASUREMENTS

SERIE 900 / 900 SERIES

L1 = L2 + (L2 / 14)

FC : Fattore di correzione/Adjustment factor   = 5 - A

L2 = A x 0,8 + (Fc / 10)

C1 = (A x 0,28) + ( Fc / 37,5)

C2 = (A / 4) x 0,9

SERIE 1000 / 1000 SERIES

L1 = L2 + (L2 / 14 ) + (Fc / 11)

FC : Fattore di correzione/Adjustment factor  = 7 - A

L2 = A x 0,8 + (Fc / 15)

C1 = A / 7 x 2 + (Fc / 11) 

C2 = (A / 4) x 0,9
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

SERIE 900 SERIE 1000

Sp

Q2

Q1

70

60
3,5

92

84

4

1. Massa di riferimento per la scelta del motore  = Peso S1 + (2x Peso S2)
2. Velocità massima di S2 = 0,18m/s
3. Arresti e partenze bruschi stressano il sistema riducendone la durata inoltre possono causare malfunzionamenti e 
rotture
4. Considerevoli variazioni di velocità possono innescare effetti elastici tra le ante 
5. É obbligatoria l’installazione delle viti di sicurezza  e di battenti di finecorsa ( Fig. 3.3, 3.8) 
6. Tensione ottimale della fune : sufficiente a mantenere la fune orizzontale, una tesione superiore o inferiore ne 
abbrevia la durata.
7. Tipologia di motore consigliato: 24 Volt DC

1. Reference weight for the choice of the motor = Weight S1 + (2x weight S2)
2. S2 maximum speed =0,18m/s
3. Accelerations, decelerations and high-speed variations can shorten the system duration and can cause malfunctions and 
disruptions.
4. Substantial variations in speed can cause elastic effects between the leaves.
5. The installation of security screws and limit stops is compulsory. ( Fig. 3.3, 3.8) 
6. Cable optimum tension: enough to keep the cable in horizontal position. A lower or higher tension of the cable can shorten its 
duration.
7. Recommended motor: 24-volt DC

INFO TECNICHE
TECHNICAL INFO

ITALIANO
ENGLISH

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT

DIMESIONAMENTO
DIMENSIONING

SERIE/
SERIES

Sp
(mm)

Q1
(mm)

Q2
(mm)

900 60 120 min. 120 min.

1000 80 120 min. 120 min.
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

1

1.1

PREPARAZIONE PRIMA ANTA (MOTORIZZATA)
PREPARATION OF FIRST LEAF (MOTORISED)

5
0

D2C2

1.2

L1

B

A

EN 4063 cod. 135
z 5

VDT001
VDT002

Fare riferimento alla tabella e formule di pag. 04
Refer to the table and formulas on page 04

DETTAGLIO/DETAIL  B

DETTAGLIO/DETAIL  A

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

1.3 PROFILO GUIDA ED OLIVE
GUIDE PROGILE AND ROLLERS

C

VDT003

B

40

120 min.

Saldare a tratti per maggior sicurezza
Weld in sections for maximum safety

1.4

Lp = profilo di angolare / angular guide profile

Lp

DETTAGLIO/DETAIL  C

ITALIANO
ENGLISH

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT

SERIE/
SERIES

Lp dimensioni
dimensions

Lp lunghezza
lenght  (mm)

VDT003
(mm)

900 45x45x5 L1  -  1300 1250

1000 50x50x5 L1  -  1950 1900
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

1.5 DETTAGLIO/DETAIL  C

serie 900

SERIE 900

SERIE 1000

2 olive in posizione fissa / 
set position for 2 rollers

X

X

SEZ. X-X

SEZ. X-X

Serie 900:      da 3 a 3,75 m

Serie 1000:    da 4 a 5 m

POSIZIONAMENTO OLIVE

ROLLERS PLACEMENT

Serie 900:      da 3,76 a 4,5 m

Serie 1000:    da 5,01 a 6,25 m

Serie 900:     da 4,51 a 5 m

Serie 1000:   da 6,26 a 7 m

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

1
0
0

1
0
0

1.6

1.7

GRUPPO TRASMISSIONE
TRANSMISSION SET

QUOTA F / DIMENSION  F = (A/5) 

1.8

Rispettare la posizione delle scatole
Respect the position of the boxes

Posizionare la prima scatola a filo tubolare
Position the first box flush with the tubular

GE N

n°3 M8

2
3
,5

5
0

7
6
,5

35

15

60

114

n°3 M8
35

GE

N

DETTAGLIO/DETAIL  E + G

DETTAGLIO/DETAIL  N

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

1.9

1.10

1.11

accessorio antinceppamento incluso nel kit, posizionare pari al piatto
anti-jamming accessory included in the kit, placing equal to the plate 

Installare la staffa in questa fase per 
permettere i pretensionamento della fune.
Install the bracket at this stage to allow pre-
tensioning of the rope.

GRUPPO TRASMISSIONE
TRANSMISSION SET

KS

Pretensionare la fune
Pre-tension the rope

K

Montare la staffa di trascinamento in questa 
posizione senza fissare i morsetti.
Mount the pull bracket in this position without 
attaching the clamps.

DETTAGLIO/DETAIL  S

DETTAGLIO/DETAIL  K

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

Piega maggiore

SEZIONE I-I

1.13

CARTER DI PROTEZIONE
SECURITY CARTER

Tubo distanziale e 
vite M6 inclusi
Spacer tube and M6 
screw included

Speciale carter con apertura per carrelli, da rifilare in opera in 
base alle quota di montaggio
Special carter with trolley opening, to be trimmed on site 
according to installation dimensions

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT

1.12

SEZ. I - I

I

I

J

J

J

DETTAGLIO/DETAIL  I + J

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

40 110

15

Eseguire il foro per le viti 
di sicurezza su entrambe 
le estremità del profilo
Drill the hole for the 
security screws on both 
ends of the profile

Saldare il profilo
Welding the profile

P

2.2

Valori foratura uguali per entrambe le serie 900 e 1000
Same bore values for both the 900 and 1000 series 

2.1

2 PREPARAZIONE SECONDA ANTA
PREPARATION OF SECONDO LEAF

P

X

Spessore incluso nel kit 
Shims included in the kit 

1
0

366125125

n°3 fori M8

DETTAGLIO/DETAIL  P

DETTAGLIO/DETAIL  X

ITALIANO
ENGLISH

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT

SERIE/
SERIES

P
(mm)

900 68

1000 55
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

3 INSTALLAZIONE
INSTALLATION

SERIE 900  
Peso tot. 350 Kg / Total weight 350 Kg

A E min. M T min. U min. H min. Z min.
(m) (m) (mm) (m) (m) (m) (Kg)

3,50 0,40 200 1,82 0,6 0,70 1070

3,75 0,40 200 1,88 0,6 0,70 1089

4,00 0,40 200 1,95 0,6 0,70 1106

4,25 0,40 200 2,01 0,6 0,70 1122

4,50 0,40 200 2,07 0,6 0,65 1136

5,00 0,40 200 2,20 0,6 0,65 1160

SERIE 1000  
Peso tot. 600 Kg / Total weight 600 Kg

A E min. M T min. U min. H min. Z min.
(m) (m) (mm) (m) (m) (m) (Kg)

4,00 0,40 240 2,22 1,0 0,62 1155

4,25 0,40 240 2,26 1,0 0,50 1245

4,50 0,40 240 2,31 1,0 0,50 1325

5,00 0,40 240 2,41 1,0 0,50 1475

5,25 0,40 240 2,46 1,0 0,50 1545

5,50 0,40 240 2,51 1,0 0,50 1610

5,75 0,40 240 2,56 1,0 0,50 1670

6,00 0,40 240 2,61 1,0 0,50 1725

6,25 0,40 240 2,65 1,0 0,50 1780

6,50 0,40 240 2,70 1,0 0,50 1835

6,75 0,40 240 2,75 1,0 0,50 1880

7,00 0,40 240 2,80 1,0 0,50 1930

A

Z kg

H

U

T

M

D1 C1

E min. E min.

Fare riferimento alla tabella e formule di pag. 04
Refer to the table and formulas on page 04

ITALIANO
ENGLISH

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

3.1 INSTALLAZIONE ACCESSORI
ACCESSORY INSTALLATION

Distanza piastre / Plate distance

Serie 900 :  C1 - 100
Serie 1000 : C1

Verificare la corretta altezza 
con anta e quota carrelli.
Check the correct height with 
leaf and trolleys height. 

Posizionare la piastra in 
prossimità del fine muro.
Position the plate in  
close to the wall end.

Lasciare dello spazio tra la piastra ed i 
dadi inferiori per garntire una successiva 
regolazione dell’altezza.
Leave some space between the plate and 
the lower nuts to ensure later height 
adjustment.

Posizionare la staffa 
verso il motore. 
Position the bracket 
towards the motor .

ITALIANO
ENGLISH

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

3.2 INDICAZIONI PER LA CORRETTA INSTALLAZIONE DEI CARRELLI
GUIDELINES FOR THE CORRECT INSTALLATION OF TROLLEYS

Fissare i carrelli a terra in modo che siano appoggiati saldamente in corrispondenza dei tiranti di ancoraggio, che siano orientati 
perfettamente lungo l’asse di scorrimento del cancello e che le basi siano perfettamente orizzontali, in modo da assicurare che tutte 
e quattro le ruote portanti appoggino contemporaneamente e che ruotino liberamente senza strisciare sulla rotaia.
Fix the trolleys on the ground so that they are firmly supported in correspondence of the fixing rods, the trolleys must be aligned along the 
sliding axis of the gate and make sure the bases are perfectly horizontal, this will ensure that all wheels will work simultaneously and turn 
without dragging on the rail.

Il cancello deve essere posizionato verticalmente sopra i carrelli e la rotaia deve essere fissata saldamente e con i piani di scorrimento 
delle ruote perfettamente orizzontali, in modo da garantire il massimo appoggio su tutte le ruote dei carrelli e che i carichi che 
agiscono sulle ruote siano di tipo radiale;
The gate must be positioned vertically above the trolleys and the rail must be firmly fixed and the sliding surfaces of the wheels must be 
perfectly horizontal, this will ensure the maximum weight and radial force distribution on all wheels.

Assicurarsi che i bilancini NON siano bloccati e che possano oscillare liberamente sul loro 
perno, per permettere alle ruote di adattarsi alle irregolarità della rotaia, mantenendo 
l’appoggio durante tutto il movimento del cancello e per consentire al bilancino piccole 
inclinazioni laterali e correggere eventuali piccole torsioni della rotaia o una posa non 
perfettamente orizzontale della base;
Make sure the rocker arm is NOT locked and can move freely on its pivot point, this will allow the 
wheels to adapt to the irregularities of the rail, maintaining support throughout the movement 
of the gate, and to allow the rocker arm to tilt slightly to the side and correct any minor twisting 
of the rail or uneven positioning of the base.

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

3.3 INSTALLAZIONE ANTA S1 - inserimento anta e montaggio frontalini
INSTALLATION LEAF S1 - insert leaf and assembly the front cover

Installare il frontalino su entrambe le estremità della 
guida per procedere in sicurezza nelle fasi successive.

Install the front cover on both ends of the rail to safely 
proceed to the next steps.

3.4 INSTALLAZIONE ANTA S1 - fissaggio staffa inferiore su piastra a terra
INSTALLATION LEAF S1 - fixing lower bracket on ground plate

Fissare la staffa di trascinamento mediante le viti fornite
Secure the drive bracket with the screws provided

Utilizzare l’apposita regolazione 
per compensare la posizione in 
altezza dei carrelli a terra.
Use the appropriate adjustment to 
compensate for the height position 
of the trolleys on the ground.

Prima anta in posizione 
di massima apertura.
First leaf in maximum 
open position.

A

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

3.5 INSTALLAZIONE ANTA S1 - staffa di trascinamento
INSTALLATION LEAF S1 - pulling bracket

Fissare i morsetti in modo sicuro.
Securely fasten the clamp.

Quota per il posizionamento della staffa di spinta. 
Dimension for positioning the pushing bracket.

Prima anta in posizione 
di massima apertura.
First leaf in maximum 
open position.

ATTENZIONE VISTA DALL’ESTERNO

ATTENTION SEEN FROM OUTSIDE

Verificare che l’anta sia in posizione di massima 
apertura. Assicurarsi che la staffa inferiore sia 
saldamente fissata a terra (vedi punto precedente).
Verificare che l’anta sia in posizione di massima apertura. 
Assicurarsi che la staffa inferiore sia saldamente fissata a 
terra (vedi punto precedente).

(L1 - L2) +191

A

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

3.6 INSTALLAZIONE ANTA S1 - carrelli guida sospesi
INSTALLATION LEAF S1 - hanging guide trolleys

DETTAGLIO E.1

montaggio gruppo carrello fisso

DETAIL E.1

fixed trolley assembly

DETTAGLIO E.2

montaggio gruppo carrello regolabile

DETAIL E.2 

adjustable trolley assembly

E.1

E.2
gruppo carrello regolabile
adjustable trolley group

gruppo carrello fisso
fixed trolley group

con questi due pezzi allineati la 
regolazione risulta “neutra”.
with these two pieces aligned, 
the adjustment is ‘neutral’.

A

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

3.7 INSTALLAZIONE ANTA S2 - inserire l’anta S2 e fissare gruppo di estremità superiore 
INSTALLATION LEAF S2 - insert S2 leaf and fix the upper end roller group

Inserire la seconda anta e portarla 
in posizione arretrata senza che la 
stessa esca dai carrelli di sostegno. 
Attenzione a mantenere le condizioni 
di sicurezza durante questa 
operazione.

Insert the second leaf and bring 
it into the rear position without it 
falling out of the support trolleys 
Take care to maintain safety conditions 
during this operation.

Copiare i  fori per il corretto fissaggio.
In caso di utilizzo di un tubolare di spessore 
sottile, applicare i rivetti filettati M8.

Copy the holes for correct fastening. 
When using a thin tubular profile, apply M8 
threaded rivets.

Montare il carter di protezione in base 
all’orientamento di montaggio del cancello.

Mount the protective cover in vase to the mounting 
orientation of the gate.

Vista dall’esterno
External view

Inversione del carter
per montaggio inverso

INVERSIONE DEL 

CARTER.

CARTER REVERSION.

ITALIANO

ENGLISH

SCHEDA TECNICA

TECHNICAL CHART

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT
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GATE HARDWARE - KIT SOLUTIONS

3.8 INSTALLAZIONE ANTA S2  -  accessori di sicurezza
INSTALLATION LEAF S2 - safety accessories

Montare la vite di sicurezza
Mounting the safety screw

Installare la ruota di estremità
Install the guide roller

3.9 INSTALLAZIONE ANTA S2 - collegamento delle due ante
INSTALLATION LEAF S2 - connection of the two leaves

Portare le due ante in posizione di 
allineamento e completa apertura.
Bring the two leaves into alignment 
and fully open position.

La staffa di trascinamento dovrebbe 
trovarsi sopra alla staffa di aggancio 
rapido. 
> pag 17 - fig. 3.5

The pulling bracket should be on top of 
the quick on coupling bracket.
> pag 17 - fig. 3.5
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3.10 INSTALLAZIONE CREMAGLIERA (NON INCLUSA NEL KIT)
RACK INSTALLATION (NOT INCLUDED IN THE KIT)

EN 4063 cod. 135

8
M

VA6201

Cremagliera con 
distanziali a saldare
Rack with weld on spacers

VA6202

Cremagliera con 
distanziali ad avvitare
Rack with bolt on spacers

3.11 DETTAGLIO MOTORE
ENGINE DETAIL
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3.12 REGOLAZIONI FINALI
FINAL ADJUSTMENTS

KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT

22 11

33

22

33

Agire sui dadi di fissaggio dei carrelli per 
ottenere il livellamento dell’ anta S1
Act on the trolley fixing nuts to level the leaf S1

Posizionare il battente all’altezza corretta 
per permettere lo scarico del peso. Fare 
particolarea attenzione alla ruota di estremità
Position the limit stop at the correct height to 
allow the weight to be unloaded. Pay particular 
attention to the guide roller.

Allentare le 3 viti per regolare il gruppo carrello.
Fissare saldamente al termine della regolazione.
Loosen the 3 screws to adjust the trolley assembly. 
Tighten securely when adjustment is complete.

Agire sulla vite di regolazione da sotto 
per ottenere il livellamento dell’ anta S2. 
Act on the adjusting screw from below to 
obtain leaf S2 levelling.
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KIT CANTILEVER TELESCOPICO . CANTILEVER TELESCOPIC KIT

ITALIANO
ENGLISH

MANUTENZIONE
MAINTENANCE

1. Eseguire le verifiche di funzionamento manuale a fine installazione; controllare periodicamente che il sistema sia funzionante, 
privo di allentamenti e lubrificato (consigliato ogni 3 mesi e massimo 8000 cicli)
2. In caso di malfunzionamenti dovuti ad usura o urti accidentali, assicurarsi che tutti i componenti atti al sostegno del cancello 
e alla sua movimentazione siano integri.  Se necessario procedere alla sostituzione.
3. FAC garantisce il corretto funzionamento del sistema esclusivamente con l’utilizzo di ricambi originali

Attenzione: Gli accessori compresi nei kit e l’installazione proposta fanno riferimento ad un esempio standard. Una installazione 
non conforme alla procedura illustrata e/o l’omissione delle corretta manutenzione potrebbero causare malfunzionamenti, 
compromettendo la sicurezza di persone e cose adiacenti. Verificare che gli accessori siano idonei all’opera specifica e dotarla 
dei necessari dispositivi di sicurezza previsti dalle normative vigenti. 
Per ulteriori informazioni scrivici a : info@facsrl.com

1. Perform all functioning inspections manually at the end of the installation; periodically check that the system is functioning, 
well lubricated and does not have any loosening. (We suggest a full examination every 3 months or after 8000 cycles).
2. In case of malfunctions due to wear or accidental impacts, make sure that all components apt to support the gate and its 
maintenance are intact. If necessary, proceed with substitution.
3. FAC ensures the system correct functioning only using original spare parts.

Attention: The kit included accessories and the proposed installation make reference to a standard example. An installation not 
in accordance with the illustrated procedure and the omission of the correct maintenance might compromise nearby things and 
people’s security. Make sure that all accessories suit the specific work and make sure to use the necessary safety devices provided 
by current regulations.
For more information: info@facsrl.com
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